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TOPICS/THEMES LANGUAGE/SKILL FOCUS
t. English for Computer Science / | History, characteristics, Reading: strategies, e.g. locating information,
Oxford University Press / 1984 capability, limitations | reading for main idea, following development of an

and types of computer,
memory, programming,

input and output device

argument, eft
Grammar: tenses, passive and active voices, elc.

Functions: comparison, instructions, sequencing,

efc.

2. English for Telecommunication
Industry / Oxford University Press /
1986

Network, transmission,

switching, computer
communication, radio

communication, network

Reading and Listening: read and listen to texts

and complete comprehension questions
Speaking: expressing ideas, discussion, etc.
Functions: classification, process, comparison

Grammar: passive voice, tenses, elc.

3. English for Information System /

Prentice Hall International / 1991

Small and large systems:
software, development
of information services,
developing, producing,

etc.

Reading and Listening: read and listen to texts

and answer comprehension questions
Speaking: social functions

Grammar: tenses, active and passive voices, efc.

4. Computer Science [ Prentice

Hall International / 1992

Computer applications,
peripherals, artificial
intelligence, operating
systems, data structures,
software engineering,

etc.

Reading and Listening: read and listen to
texts and complete questions

Grammar: tenses, voices, etc.

5. Oxford English for Computing /
Oxford University Press / 1993

Types of computers,
online services,
programming languages,
computer software,
computer network,
computers in education,
medicine, machine
translation, computer

graphics, etc.

Reading and Listening: read and listen 1o texts

and complete comprehension questions
Speaking: discussion, expressing opinions, etc.

Grammar: passive voices, compeund nouns, time

sequence, etc. -

Functions: giving examples, explanations and

definitions, classifying, etc.
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Fawii@addnRaiAld R TOPICS/THEMES

LANGUAGE/SKILL FOCUS
6. Basic English for Computing / | Computer types, Reading and Listening: read and listen to texts
Prentice Hall International / computer parls, input and complete comprehension questions

»
1999 and output devices,

Speaking: strategies for communication
storage devices,

T r. articles, ' L etc.
network, e-mail, internet, Grammar; anicles, lenses, voices, etc

word processing, etc. Functions: comparison, instruction, etc.

7. The Language of ICT /] Different aspects of IT, | Reading: understanding different genre of IT
Routiedge / 2001 the nature of e-texts, | English
graphology and multi-

model texts, jargon and

subculture texts, etc
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